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É v f o r d u l ó n .

Pár nap múlva e lap negyedik évfolyamába 
lép s ez alkalommal változás áll be szerkesztő­
ségében.

Az eddigi főszerkesztőre nézve a lap irányí­
tását nehézzé tette távollakása s ezért felfogása kel­
lően nem érvényesülhetett. — Az előző felelős szer­
kesztő és szerkesztő pedig elfoglaltsága miatt nem 
vállalkozhatott a további teendőkre s igya szerkesz­
tést a lap fennállása érdekében én vettem át.

Nem térhettem ki e feladat teljesítése elöl, 
mikor e vármegye politikai íélálotnban dermed 
s minden megnyilatkozástól tartózkodva, a köz­
élet csupán a kortespolitika érvényesülésének 
nyil teret, mely ellen küzdeni nemes köteles­
ségnek tartom. -  Ez indított arra, hogy eleget 
tegyek a felhívásnak e lap vezetésének átvétele 
iránt. Nem szívesen vállaltam ez uj feladatot, 
melv nenéz. munkát és sulv'S kötelezettséget ró 
reám, de bizorn mindazok rokonszenves támo­
gatásában, kiknek vágya és óhaja, hogy e vár­
megye középpontján legyen és maradjon egy 
független hetilap, melyet nem szubvenció és a 
kormányrendszernek való állandó hizelgés irá­
nyit, hanem a mely fenntartja, terjeszti és erő­
siti az uralkodó politikai rendszer romboló 
munkája ellen folyó küzdelmet s vármegyei 
városi és társadalmi ügyekben is szabad 
véleményt nyilvánít.

E tiszta székely vármegye az utóbbi évek­
ben lefolyt s az utókor előtt is szégyenletes 
politikai eseményekkel szemben tétlenül vára­
kozott shallgatott abban abizonytalanságban, mely 
a jövő politikai kialakulását erkölcsi bátorság nél­
kül félre vonulva leste akkor is, midőn egymás­
után csonkult meg a nemzeti jog birtokállománya 
s akkor is, midőn az Erdélyen túl fekvő magyar 
lakosságú vármegyék a hivatalos korrupcióval 
szemben is küzdve küzdöttek az országgyűlési 
egyesült ellenzék aktiójának sikere érdekében. 
Nálunk pedig nincs lekötve a közéletben 
való működés és ehhez szükséges erő nem­
zetiségekkel szemben való harcokra, mely 
teljes mértékben és egységesen volna for­
dítható a magyar függetlenségi politika tá­
mogatására, mely minden magyar ember végső 
vágyál, reményét magában foglalja s amelyet az 
érdek saját uralmáért letörni, háttérbe szorítani 
századok óta első feladatának tartja. S mégis a 
politika teréről félre húzódik az intelligentia je­
lentékeny része, a melynek műveltségénél és 
szilárdabb vagyoni helyzeténél fogva példát 
kellene szolgáltasson az önzetlenül hazafias meg­
győződés teljesítésére s hivatva volna irányítani 
a többi osztályokat, előljárva a közéletben, an­
nak megtanítása végett, hogy nemcsak az egyéni 
érdek s a kenyérkeresés hajszája az életfeladat, 
hanem magasabb, tisztább, nemesebb közcélokat 
is kell szolgálnunk, melynek megvalósulásához

Lapunk

csak igaz meggyőződésre s ennek önérzettel, 
erkölcsi bátorsággal való inegvallására van szük­
sége. •—

De sajnos — egyebet tapasztalunk. — A 
becsületes meggyőződés — suttogva félve szó­
lal meg. — Mint valamely rémuralom idején, a 
legtöbb ember nem tudja, hová igazodjék, ál­
landó marad-e az uralmon levő párt s Így hozzá 
szegődjék, vagy várjon mig alkonyat lesz s más 
politikai csillag tűnik fel az égen, mely előtt 
majd értékesebb lesz a lebomlás. S aztán sokan 
a lekötelezés és megfélemlítés többé-kevésbé 
sikeres módját szövik titkos gyülekezeteiken, 
kik a múlthoz való következetesség ürügye 
alatt meggyőződést szimulálva tekintélyt kö­
vetelnek farizeussággal tele életüknek, melyben a 
politika — csak előnyt és hasznot s a kisebb em­
berekre ezáltal erkölcsi romlást hozott. De itt 
nálunk, hol a politika egységes magyar talaja 
nem is volna szabad tűrje a káros növényeket, a 
mindenkori politikai hatalommal többen tartós 
szerelmi viszonyt folytatnak s e viszony gyü­
mölcseként járó cimet, állást és jövedelmet tusa- 
kodva kapkodják szét, hogy aztán ezekből táp­
lálkozva orozva marják meg és gúnyolják ki 
azokat, kik a politikai meggyőződéshez — sze­
gényen, de becsülettel ragaszkodnak.

Ezenkívül vannak lapok, melyek szakadat­
lanul terjesztik a kormányhatalom igéit s még 
a lefolyt válságos időben is egy elitélő szavuk 
sem volt akkor, midőn a leleplezett és a köz­
morált is megemésztő gyalázatos panamák orszá­
gos botrányt s a magyar államiságnak világszerte 
meghurcoltatást okoztak.

Ez a politika az, mely — eltekintve a leg­
utóbbi képviselőválasztások eredményétől — ér­
vényesül s a mely lehetetlenné tette, hogy a 
vármegye törvényhatósági bizottsága a még meg­
levő törvényben biztosított jogánál fogva az or­
szágos politika küzdelmeiben megnyilatkozzék 
s amely befészkelte magát megyei és városi köz­
életbe egyaránt a szolgalelküség, az önérzet nél­
kül való meghátrálás és a koalíció idejében 
nagy szerepet játszó s az általa emelkedett 
egyenek meghunyászkodása segítségével.

Kortes politika folyik minden vonalon, hol 
erre valamely alkalom kínálkozik. Kilincselés 
van minden valamire való állás betöltésénél, 
melyre annak van legtöbb kilátása, ki a hatalom 
szempontjából a jó gyermek szerepét játsza 
s e támogatás fejében ellenszolgáltatást nyújthat. 
Ez ma a vármegyei élet, melynek csarnokában 
nem is rétjén más szellem uralgott s annak ak­
kori képviselőjét ép úgy körülvették azok, kik 
szégyen és átmenet nélkül ma ugyancsak a jó­
tékony hatalom birtokosa körül repdesnek.

A város képviselete is már nem önkor­

dalmak között születik meg s világrajövetele 
után — a Kaszinóban föispáni vezérlet alatt 
kezdi meg működését, melyhez szolgálatra kész 
tevékenyseggel nyújtják segítségüket azok, kik­
nek politikai tendentia felfedezése nélkül is a 
város autonómiáját nem m e g s e b e z n i ,  ha­
nem h e l y r e á l l í t a n i  volna hivatásuk.

Ez az érdek-politika érezteti hatását min­
denütt, mert látja, (elismeri a legtöbb egyén azt, 
hogy az abban való részvétel juttat előnyt. De 
lelkűkben még az ilyenek is másként gondol­
koznak, mert mig ezt a rendszert h a n g o s a n  
helyeslik, addig s u t t o g v a  — megvetik. Em­
beri természet az, hogy megtépássza belső ér­
zelmeit, m i e l ő t t  k i f e j e z é s r e  j u t t a t n á ,  
mert érdeke visszatartja attól, a miből könnyen 
kára származhat.

Látva mindezkket, vállalkoznom kellett e lap 
vezetésére, melyet egyéb elfoglaltságom mellett 
is meggyőződésein egész erejével végzek, mert 
azt hiszem, hogy a közéletnek csekély mérték­
ben szolgálatot teszek.

Programmom ugyanaz, melyet e lap leg­
első száma kifejtett s a melyhez egész terjedel­
mében ragaszkodom.

Nem foglalom le e lapot a pártpolitika kizá­
rólagos céljára, hanem helyet adok minden köz­
leménynek, mely a mai kormányrendszer ellen 
folyó küzdelem ellenzéki agilációját szolgálja, 
mert hazafias rokonszenvvel viseltetem mindazok 
iránt, kik az uralmon levő kormány-párttal szem­
ben bármely ellenzéki párthoz tartoznak, bár 
magam a függetlenségi párt eszméit követem.

Vármegyei, városi s egyéb közügyekben e 
lapot a közérdek szolgálatára irányítom, melytől 
semmiféle tekintet el nem tántorít,

Személyi kultuszt nem űzök, de viszont a 
közérdek nélkül való személyeskedésnek tért 
adni megengedettnek sem tartom.

Tudom, hogy a lapszerkesztés sok kelle­
metlenséggel és még több fáradsággal jár, de 
m igaz előbbilól nem tartok, addig az utóbbinak 
egyedüli jutalmát mindazok lelkes támogatásá­
ban várom, kik rokonszenvvel várták és óhaj­
tották, hogy e lap megszülessék, éljen és min­
den áskálódás ellenére fennmaradjon.

Anyagi haszonra nem számitok, arra nem 
reflektálok, csak jóindulatot kérek e lap számára, 
melynek nem viszálykodást teremteni, hanem a 
közéletben tapasztalt visszaéléseket elűzni tartom 
feladatának.

Az újév küszöbén hazafias üdvözlettel kö­
szöntöm az olvasóit.

mányzati alapon, hanem eddig ismeretlen láj-
Pál Gábor dr.

;len szamához két oldal melléklet van csatolva.
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Széljegyzetek.
........O t t a n  k i n y ú l t a k  a m a  p i c i

f á k" .  Örömtől repeső gyermekarcok, papák, 
mamák meghatott mosolya, emelkedett hangu­
latú vacsora, éjféli, szent, vidám mise, 36 el­
küldött és ugyannyi érkezett émelygős képes­
lap, — summa suimnáruin : Karácson. Az a 
bizonyos boldog, nyárspolgári karácsony, a 
..szeretet szent ünnepe", amit a képes családi 
folyóiratok olyan érzékenyen le tudtak írni. — 
Hangulatos, szép ünnep, könnyít Írni róla, csak 
a megfelelő sablont köti kikeresni s megy a 
munka, mint a szobafestőnek, patronokkal a fes­
tés . .  .

Aki tengeren utazott éjjel s egy világító­
torony reflectorát látta, sohasem feledi el azt a 
különös érzést, amit az a körbenforgó fény ki­
vált az emberből, 60 másodperc alatt egy öt 
kilométeres sugáru terület emelkedik ki másod­
percekre a sötétségből és sülyed megint vissza. 
A fény pillanatokra életre varázsolja az éjszaka 
leple alatt szunnyadó tárgyakat, fantasztikus 
kontúrok bontakoznak ki az éjszakából, egy 
más világ, egy exotikus éjszakai világ lebbenti 
föl titokzatos arculatáról a Sötétség leplét.

Karácson . . Mi kiszabott útirányú átlag­
emberek, - levetve a köznapi gondokat, emel­
kedetten hajózunk az élet tengerén. Számunkra 
a mi hajónk az egész világ s nem akarunk 
tudomást szerezni arról, ami a hajón kívül 
történik. Pedig sok minden történik, amire 
ilyenkor a szeretet ünnepén nem gondoltunk. 
Körülöttünk az élet hajótöröttjei küzkodnek az 
elmerüléssel, mi pedig vígan hajózunk tovább. 
Nem árt ilyenkor a fantázia és gondolkodás 
reflektorát körbe hordozni és rávilágítani arra 
is, ami az éjszakában van . . . Rendszer, kap­
csolat, tanulság és tendentia nélkül néhány apró 
kép elevenedjen meg egy pillanatra ilyenkor, 
mikor „otthon kigyültük ama pici fák” . . .

** *
J á n o s .  Karácsony esléje vau, nyolc óra 

és János, — szegény, földnélküli az utcát 
rója. János egész nap nem evett, utolsó ..táp­
láléka'1 reggel egy pohár pálinka volt és most 
igyekszik a ..hajléktalanok menbtilye" felé, hogy 
ne az utcán virradjon ra a karácsony. De Já­
nosnak nincs protekciója, bejutni pedig a haj­
léktalanok menhelyétöl a nienyországig, min­
denhova csak protekcióval lehet. Jánost eluta­
sítják s ö fagyos lábakkal, zavaros aggyal, di­
dergő testtel ödflng tovább a villanyfényes 
asztalion. Nincsenek l.-irs oldom felforgató gnn-

dolatai, nem mond monologot az oszlályiiralom 
ellen, csak éhes és álmos. Ködös ágyában egy 
vacok és egy darab kenyér motoszkál. János 
ki ér a város legelegánsabb negyedébe, a villa­
sorba és cél nélkül, ösztönösen ballag, botor- 
kázik a fényben úszó ablakok alatt. Ii pillanat­
ban meglát egy prémesbundáju, cilindéres, 
kövér urat, amint az kényelmes lépésekkel 
sétál, talán a klubjából a villájába. Valami 
csattan, mint mikor egy erős rugóju zsebkést 
kinyitanak. A világváros eltűnik s helyébe föl 
bukkan a lizezer év előtti őserdő, mikor az ős­
ember ölt, hogy é l n i  tudjon. János gyilkolt, 
karácsony éjjelén . .

** *
,.É d ö s a p á m, i t t  n e m  j á r  a z  a n- 

g y a l ? “ Az Atlanti Óceán hullámain méltóság- 
teljesen úszik a százmilliót reprezentáló hajó­
óriás. a szalonban játszik a szimfonikus zene­
kar. pezsgőt szervíroznak és decortált hölgyek 
rózsás fülecskéjébe suttognak szellemes malac- 

I súgókat frakkos gentlemanek. A fedélközben 
pedig, akkora helyen, mint a hajószalon 600 

I szárazföldi hajótörött, 600 hazáját hagyott ki­
vándorló bániul révelegen maga elé, mintha a 
titkokkal terhes jövőbe nézne. Nagy a hangza­
var, a soknyelvű tömeg nem ismeri a bon tűnt 

i nem diszkréten lenyomott hangon beszél, ha- 
| nem mindenki úgy, ahogy a teperainentunia 

hozza magával. Az egyik sarokban zengő, mély 
! hangon énekli egy feketére sült arcú magyar : 

.Menyből az angyal eljött hozzátok pásztorok1*.
I Egy pöttön legényke, a szabad Amerikának,
I egy jövendőbeli polgára — pedig megrántja az 

öreg ködmönét: ,,Édös apám. itt nem jár az 
angyal ?“ . . .

„M e g l á t o m-e m ég  a h a z a  in a t ?** 
Farkasorditó hideg, öles hó, koromsötét éjszaka, 
infanteriszt Szabó György pedig kinn áll, azaz. 
hogy vorschriftiniissig léptekkel le, föl járkál a 
varian, lenn Hercegovinában, ott, ahol egy pa­
tak választja el a .Ferenc Jóska birtokát Mon­
tenegrótól. Infanteriszt Szabó Gy irgynek a hideg 
(s talán a visszaemlékezés) könnyeket csal a 
szemébe, infanteriszt Szabó Györgynek a lelke 
elrepül ebből az istenverte, égignyuló hegyes 
országból haza, a Tiszapartra. ahol most egy 
éve, hej istenein, de jó világ volt ! Akkor nem 
a puska-szíjat, hanem a Juli darázs-derekát 
szorongatta, akkor nem a keményre fagyott 
havon tapogatott, hanem a jól fűtőt szobában 
jarta a kopogós csárdást. Infanteriszt Szabó 
György elérzékenyedik, busán felsóhajt: „Iste- 
ih im igenem, meglátom e még egyszer a fa­

lunkat, meg az édes apámékat, . . . meg a Ju­
lit V . . .“ Válaszul egy puskadörrenés hangzik, 
azt azonban infanteriszt Szabó György már 
nem hallja, mert arccal előre bukott és „taug- 
lich oh ne Gebrech" melléből szaporán folyt a 
vére a hercegovinál fagyos hóra . . .

** *
Az e l h a l a s z t o t t  k a r á c s o n y .  

Nézzünk egy derültebh képet is, amiben van 
humor, már olyan értelemben, ahogy az eszté­
tikusok definiálják, hogy t. i. ,,A humor: köny- 
nyekben felolvadt nevetés". Az eset nem uj, 
egy éves, de most is aktuális, szomorúan ak­
tuális, mert az a bizonyos „nyomott közgaz­
dasági helyzet" ma is existál, úgyszintén exis- 
tál az ország teljhatalmú miniszterelnöke : Tisza 
István is. Az eset hőse szellemi proletár, ha 
jól emlékszem : Író, vagy színész. Kis fiacskája 
van, aki gyermeki naiv hittel várja a karácsonyt 
és hozzátartozó ajándékokat. Apuka megmoz­
gat füt, fát, szalad előleg után, kilincsel ban­
kokban, megpróbál mindent, de pénzt nem tud 
keríteni. Kiérkezik a karácsony est, a nbi várja 
a Jézuskát, meg a karácsonyfát, — nem jön. 
„bizonyára megvárja Jézuska, amíg hazajön 
apuka, addig nem hozza a karácsonyfát", gon­
dolja a pubi. De bizony apuka is hazajött és 
még mindig nincs karácsonyfa. — Apuka aztán 
szépen megmagyarázza a pubinak : „Édes fiam. 
az idén Tisza Pista el halasztotta a karácsonyt 
február elsejére". Pubi megnyugszik, csak ma­
gában gondolja, hogy milyen rossz bácsi az a 
Tisza Pista . . .

—rassv.

Df- Győrffy Gyula beszéde a sajtó­
javaslat ellen.

II. Folytatás.

Már most a sajtónak szabad terjesztési jogát a 
t. minister ur az engedélyezés színvonalára siilyeszti 
le. Bizonyos mértékben hozzá tudnék járulni ehhez 
is, mert magamra nézve elfogadom azon indokot dön­
tőnek, hogy igenis mindenféle nyomtatványt korlát­
lanul kolportázs utján terjeszteni nem lehet. Ezt én 
elfogadom, de amikor elfogadom, akkor legalább any- 
nyit elvárhatunk a törvényhozástól és a t. igazságügy­
miniszter úrtól, hogy a kolportázsengedély feltételeit 
legalább is oly mértékben szabatosan állapítsa meg, 
amint az az italkimérökkel szemben ma már meg van 
állapítva. (Úgy van ! a baloldalon.) Elvárhatjuk a ma­
gyar törvényhozástól és kormánytól, hogy a sajtósza­
badság orvé alatt a sajtó munkásait és a sajtó elő­
állításának és terjesztésének feltételeit a pálinka-ital- 
mérök színvonala alá ne sülyesszék. Vagy talán attól 
azt az igazságügyminiszter ur, hogy a pálinka ter­
jesztésének biztonsága nem képez akkora veszélyt erre 
a/ l>!>/il-tr!, mint a szabadsajténak működése?

A „ C S Í K I  tfI R liA P 11 T Á R C Á J A .

Valami a külföldjárásról s annak értékéről.

Már őszbe csavarodott 1U13. augusztusának a 
végén egy szép verőfényes napon a becs (elöl Pestre 
berobogú gyorsvonat két utast tett ki a nyugati 
pályaudvaron élményekkel é.- benyomásokkal gazda­
gon. financiális értekekben szegényen. Nagy tévedés 
volna azt hinni, hogy azóta eszegény fiuk meggazda­
godtak; nem. Egyetlen vagyonuk most is az a kincs, 
mellyel megrakodva szálltak le a vonatból, vagyis 
élmények és benyomások kifogástalanul egybeállitott 
összege. Nem valami tekintélyes summa s aligha ad­
nának bankok kamatot rá. De a két utasra nézve 
olyan altruista tőke. amely nekik annyit és akkor kama­
tozik, nmennyit i-s amikor akarják. Az utasok egyike 
íme elhatározta, hogy a jelen évi kamatnak egy 
részét a Csíki Hírlap nyájas olvasóinak fizeli ki.

. . .  A hantimig— amerikai hajóstársaság pom­
pás személyszállító gőzöse a Kaiser. egy ködös és 
hátborzongatóan hüs vasárnapi reggelen vidáman és 
nagy peckesen szelte az Élbe hullámait. Pedig ugyan- 
esuk görnyedhetett volna, mert nem kevesebb, mint 
ketezer embert cipelt a hátán. Helgoland felé parko­
don. Mikor már ott ringatta karcsú derekát kinn a 
nyílt tengeren, valahonnan a dán partokról luvó szellő 
nótáját s a gépek zakatolását egy indulónak hatal- 
inas akkordjai törték meg. A zenekar (rezes termé­
szetesen) köré rügtönzödötí énekkőrnak ajkán a ten­
gert is tulkiájtó erővel és lelkesedéssel csendültek fel 
a németek nemzeti himnuszának, a „Wachl am Reiir- 
nak a dallamai. Valami szembenéző bátorság cs tér- 

energia zúgott ki e dalból. E kemény népnek lel­
kivilága szólott hozzám a szél által néha elkapott

hangokból. Az a lélek, aneíynek szemfényén ragyogó 
kultúráján ál a mélyére akartunk tekinteni. Ez a lé­
lek, amely vonzott, hogy bejárjuk a szőke Germániát 
hogy megnézzük a szőke szépség legszebb ékszereit 
az ö híres, városait.

Feltárult előttünk a nagy világ egy kis részének 
egész pompája és gazdagsága. Fogom-e valaha feledni 
a bájos Münchent, az agg Nürnberget, c kővé vált 
romantikát; Lipcsét, e gyönyörű könyvesboltot; Ham­
burgot, c hajózó hangyabojt; az Elbét, a tengert, az 
elragadó Helgolandot; a ragyogó Berlint, e büszke 
császár-arcot; a szép Drezdát, a szász Minervát; s 
az osztrák városok közíii a festői Salzburgot; a vén 
Bécset, e comme it fant üreg gavallért; Prágát e törött 
nagyságot, a „camput regui"-t, amint a város házá­
nak büszke feliratai hirdeti ?

Mindezen városokból egy kitartó, acéios energi­
ákkal telitett népiélek beszél hozzánk, S épen azért a 
küllöldjárásnak legmagasabb indító oka mindig egy. 
egy nép leikébe való bepillantás, valamely nép lelkű­
idének a megismerése lehet. Van még egy másik fő- 
motívum is, amit most — benne lévén még a szerelet 
ünnepének a mileuijébcn megválthatunk : más né­
pek értékvilágának, kultúrájának a megbecsüllése, 
szeretet. S ez a legszebb harmóniában van a haza­
szeretettel, melynek sohasem szabad majomszeretet 
nek lenni. A magyar mrnzcti szellemnek olyan kép­
viselői. mint Széchenyi, vagy Eötvös tele marokkal 
vettek az európai kulturkinesböl, hogy annál többet 
adhassanak nemzetüknek,

A ilyen motívumokon induló külföldjárás aztán 
nevel finom hnniáttizimjsra is, mindennek amiben 
emberi van a szeretetérc; trade! vallja és érezze a 
a knlföldjáró magyar a klasszikus köilö szavainak az 
igazságát; nil humani ti me alienum puto. Ez a hu­

manizmus csak üres szivekben tágul semmitmondó 
szeretetté, amit kozmopolilizmus néven ismerünk. A 
nemes szív humánizmusa még nagyobb bensőséggel 
fogja ál a közelebb fekvő értékeket, a családot és a 
hazát, az emberi szív feltétlen értékű kincseit.

A külföldjárás indító okaiban már nagyjában 
meg van határozva annak értéke is. Ám ha belete­
kintek impresszióimba, akkor a képzelet tarka vász- 
nán egyszere az értékeknek egész gazdag sorozata 
vonul előttem. Legélesebben látom e két tanulságot 
hogy az egyéniség áttekintő sokoldalúságához és 
szélesebb körű műveltségéhez feltétlen szükséges a 
sokat látás és tapasztalás ténye. Ki a szemet meré­
szen a nagy változatokban gazdag mezőire, hogy mi 
kor visszapillant önmagába, annál mélyebben lásson ! 
A másik: közvetlen közelből olvastam az embert 
szellem hatalmas alkotásaiból az Istenség végtelen 
erejét és nagyságát. Arinak a lénynek, aki a halandó 
ember törékeny testébe olyan erőket és tehetségeket 
ültetett, hogy azokkal ezen alkotásokat volt kékes lét­
rehozni — végtelenül nagynak, végtelenül hatalmas­
nak, mindenhatónak kell lennie. A művészetnek és 
iparnak, a szívnek és észnek bámulatos tökéletességű 
produktumai himnuszt zengtek nekem, az Istenség 
szépségeket és világot szóró erejének harsány és hal­
hatatlan himnuszát.

Ez a gondolat egyszerre megnyitja impresszióim 
színes világát s ott állok újra a müncheni képtárban 
a világhírű nagy mesterek képei előtt. Nézem Rem­
brandt és Van Dycknak, az ö nagy tanítványának arc­
képeit. Hogy ismerhették az óriások az emberi lelket, 
hogy azt az arcon igy vissza tudták tükröztetni! Minő 
harmónia, a művészet mekkora ereje egy Tizián, Tűni* 
toretto, Paolo Veronese képein! Da az én dilettáns, 
tagra nyilt telkemet legjobban megkapják a Murilló,
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A t. miniszter úr, amidőn mi ezen hatósági en­
gedélyezés ellen sikra szállunk, azzal vigasztal meg 
minket, hogy hiszen a törvényjavaslat olyan diszkré- 
ciónális jogot biz a hatóságokra, amelylyel azok nem 
fognak visszaélni.

Sajátszerü dolog, hogy alkotmányos országban, 
alkotmányos miniszter a hatalmi visszaélések elleni 
egyetlen biztosítékként azt a hatósági jogot állítja fel, 
amely teljesen az illető hatóság diszkréciójára van 
bízva. Hiszen a sajtó egyik nagy feladata, hogy a 
közkormányzatot és a közigazgatást is ellenőrizze, ott, 
ahol az egyesek ellenőrzése vagy fogyatékos, vagy 
hiányzik, vagy képtelen a működésre. Egy becsületes 
kormányzat a sajtószabadság révén a sajtó e szolgá­
latait nagy mértékben igénybe veszi, mert hiszen a 
sajtó egyúttal arra is van hivatva, hogy a központi 
kormány figyelmét felhívja mindazokra a visszaélő, 
sekre, amelyekkel esetleg a népet terhelik, üldözik és 
amelyekkel szemben a nép egyáltalán nem védekez- 
lietik, csak a parlamenti felelősség, vagy a nyilvános 
ellenőrzés utján.

És hogy ez mily hatékony, azt a magyar példa 
bizonyítja legjobban. A parlamenti felelőséggel szem­
ben a t. kormány nálunk könnyű szerrel ki tud bújni, 
de a nyilvánosság felelősségre vonása alól nem tud 
és nem lehet kibújni. A jó kormányzat a sajtó ellen­
őrködő szerepét felhasználva, saját érdekében igyek­
szik megjavítani a közkormányzatot az egész vona­
lon. Most a t. igazságügyminiszter ur a sajtótermé­
kek terjesztését és utcai árusítását azoknak a hatósá­
goknak diszkréciónáiis jogkörébe utalja, minden fel­
tétel és korlát nélkül, amely hatóságok ellenőrzése 
ennek a sajtónak eminens feladata. Mit jelent ez mást, 
a sajtószabadságot gyökerében megtámadni és kiszol­
gáltatni a hatóságok teljes önkényének ?

És ez hová fog vezetni ? Oda, hogy a sajtó vagy 
nem fogja teljesíteni kötelességét vagy pedig hami­
san fogja teljesíteni; és akkor előáll az az eset, hogy 
az eddigi apró-cseprő visszaélésekkel szemben, ame­
lyeket meg akarunk szüntetni, találkozni fogunk a 
hihetetlen mérvű visszaélésével a sajtónak, amely, ha 
élni akar, a hatóságoknak kedvezni fog és ezáltal ha­
misan lógja informálni a közvéleményt.

A hatóságok kezelik az engedélyezést. De hát, 
ha mégis jogtalanul visszaélnek diszkréciónáiis hatal­
mukkal a hatóságok, ugyan mondja meg a t. minis 
tér ur, hol fog az a lap, az a sajtó magának elé gté 
telt szerezni, mely utón, mely körülmények közt V Mert 
hiszen tagadhatatlan az, hogy hatósági visszaélések 
ma is vannak, ma, mikor a sajtó ellenőrzése alatt is 
állnak; mennyivel inkább lesznek majd, amikor a 
sajtótól többé nem kell félni és ha ily érdekelt ható­
ság kezeli a kolportázs-engedélyezési jogot!

Perugino s főkép Rafíael festményei, melyek előtt e 
pillanatokban állok, a Murilló képei mondhatlan báj 
és könnyedség ömlik e l; A Perugino képein tele angya­
lok lehellete finomságos, áhitatos arcokkal. Valami égi 
kellem ragyogja be az angyali lelkületű művésznek, 
Raffaelnek a képeit. Önkénytelen támad a gondolat, 
hogy ez a művész az istenség kegyéből különösen 
finom szenzoriumot kapott, mellyel igen sokat meg- 
érzett az ég örök derűjéből s szépségeinek végtelen­
ségéből és csodás zsenialitását abban látom, hogy az 
o intuícióit ily könnyed, ily tinóm, ily elragadó for­
mában tudta velünk közölni és megéreztetni.

Az aesthetikai értékek e gazdag világából emlé­
kezetem a következő pillanatban a drezdai királyi kép­
tárba visz. Az épület déli sarkában egy külön kis 
terem van egy képnek szentelve. Odairányitom léptei­
met. Helépek. Mintha kápolnába léptem volna be. A 
Madonna Sixtina elölt állok. Mélységes csönd, állitat 
és csodálat a nézők arcán : imádságos hangulat tölti 
be az egész szobát.

Senkinek sincs kalap a fején; de ki ne venné 
le kalapját milieuben, e kép előtt? Raffaelnek naiv 
ábrándos nagylelko különösen azokból az angyalíejek- 
böl mosolyog ki, amelyeket művészi ihlete bűvölt oda 
a kép hátterébe. A kép alján könyöklő s nagy ragyogó 
szemeikkel fölfelé tekintő angyalkák mintha éppen 
most csöppentek volna ide a mennynek nem földi 
virányairól. A bájnak e keltemnek, a tulvilági derű­
nek s a iöldi szépség egyesülésének és két kis apró­
sághoz fogható mértékét alig találtam a költészetben 
vagy bármi más művészetben. A „hullámos fürtü“ 
nagy művész égi szikrától inspirált lelke egyik szent 
vízióját vászonra vetette s megteremtette a Sixlini 
Madonnát. A Drezdát járó idegen szentnek tartja e föl­
det, mely birtokának mondhatja e képet. Minő bűvös 
erő van az istenségtől vezetett emberkéz e halhatat­
lan alkotásában, mely ezreket késztet idezarándokolni 
s amely oly sok embert ragad a földizil okoskodások 
és tülekedések köréből egy fensőbb világ tisztultabb 
régióiba . . .

íme nehány impresszióimból, vagy ha úgy tet­
szik — a külföldjárás értékeiből.

Ugyan tessék megmondani, hol lesz az a kár­
térítés, amely először a lapot fogja megilletni és hol 
lesz a kártérítés azokért a károkért, amelyeket a köz­
érdek fog szenvedni oly sérelem esetén, midőn az 
engedély indokolatlanul lagadtatik meg?

És hogy a t. miniszter úr, kimondott elve sze­
rint, mennyire a sajtószabadság érdekében terjesztette 
elő a javaslatot és mennyire a hatóságok, tehát a ha­
talom gyámsága alá akarja kényszeríteni a sajtót, an­
nak legelevenebb példája az, hogy a hatósági nyom­
tatványokat s azok terjesztését egyszerűen kiveszi a 
sajtótörvény hatálya alól.

No már most megtörténhetik, hogy valamely 
hatóság kiad a közérdekre káros nyomtatványokat: 
vájjon azokkal szemben miként fog a t. igazságügy- 
miniszter úr ezentúl eljárni? Fegyelmi utón? Ki fogja 
bejelenteni ? Ki fogja neki tudomására hozni, ha nem 
a sajtó? És ha tudomására hozta is, ki fogja ellen­
őrizni azt, vájjon a fegyelmi eljárást az illető hatósá­
gokkal szemben lefolytatták-e és az illető elvette-e 
megérdemelt büntetését, vagy sem ?

Nem kevésbbé érdekes, hogy a postai és a va­
súti szállítás körül hogy kivannak ezentúl eljárni. Azt 
mondja a javaslat, hogy minden sajtóterméket a posta 
és a vasút köteles szállítani megfelelő dij ellenében. 
Azt azonban nem mondja ki, hogy egyik sajtótermé­
ket favorizálni a másikkal szemben nem szabad ; nem 
mondja ki, hogy viszont minden sajtóterméket egyenlő 
dij mellett szabad csak szállítani; nem mondja ki, 
hogy a vasút köteles tűrni azt, hogy minden sajtóter­
mék, amely engedélyezve van, az ö területén szaba­
don árusítható legyen.

A hatósági engedélyezési és diszkréczionális 
joggal párhuzamosan van beállítva a javaslatba a 
hatóság részére a helyreigazitási kényszer. A helyre- 
igazítást' kényszert bizonyos mértékben elfogadom és 
ehhez én is hozzá tudnék egy szabatos törvényjavaslat 
keretében járulni. Mert az természetes, hogyha a méltat­
lanul megtámadott egy helyreigazító sorral elintézheti 
a maga magánügyét — ez rendben van. De hogy a 
hatóságnak és a magánosnak teljesen kénye kedvére 
legyen kiszolgáltatva a sajtó, hogy minden helyreigazi- 

I tást köteles legyen leközölni, ez egyszerűen abszurdum. 
Miért ? Azért, mert a törvényjavaslat alapján a sajtónak 
úgyszólván más dolga sem lesz, mint helyreigazításokat 
közölni.

De ettől eltekii ve, mert ez talán túlzás, veszem 
a hatósági helyreigazitási kényszert úgy, amint a javas­
latban van. A t. miniszter úr kijelentette, hogy ö 
nem zárkózik el a hatósági helyreigazitási kényszer 
ügyében a módosítás elől, de érdekes az, hogy miként 
értelmezi ő a helyreigazitási kényszer szükségét, 
amikor mint tudós, komolyan, érdelmileg foglalkozik 
vele. Azt mondja „Helyesnek tartom azt, hogy a ha­
tóság korlát nélkül gyakorolhassa a helyreigazítás 
jogát. Ez nagyon gyakran szükségessé váihatik, ha 
olyan közérdekű tényről van szó, amelynek közzé­
tétele az országnak áll érdekében. Hogy csak néhá­
nyat említsek az esetek végtelen sorozati ban, például 
azt írja valamelyik lap, hogy a kolera ebben avagy 
abban a városban igen nagy mérvekét öltött, pedig 
ez valótlan, vagy hogy tűz volt, mely ekkora, meg 
ekkora károkat okozott és ez nem igaz. A hatóság 
részéről, habár meg sem volt említve, vagy nem is 
volt érintve, nagyon indokolt a helyreigazítás■*. Alá­
írom. Es a törvényjavaslatba csupán azt veszi tel, 
hogy minden esetben, amidőn a valótlan közlés a 
közérdek nagy területeinek károsodását idézhetné elő, 
köteles a hatóság helyreigazítással élni, — nem el­
itet, hátiéin köteles vele élni — ezt én is elfogadom.

De hiszen ez eddig is lehetséges volt, sőt a 
hatóságnak eddig is legelemibb kötelessége volt ha­
sonló esetekben megnyugtatni a közönséget. Hiszen 
a sajtó, amely hasonló híreket jóhiszemüieg és köz­
érdekből közöl azért, hogy az érdekeltek arról tudo­
mást szerezhesseuak, ahoi tehát a sajtó részéről ki 
van zárva minden Önző érdek, minden rosszhiszemű 
célzatosság, ahol csak jóhiszeműség vezeti a sajtót, 
ez a sajtó nemcsak a hatóság részéröl, de bárkai ré­
széiül jövő hasonló értelmű helyreigazítást eddig is 
nemcsak szivesen közölt, hanem halas is volt érte, 
hogy a való tényállásról felvilágosították. A hatóság­
nak pedig elemi kötelessége, hogy a hasonló vész- 
hírek által megháborgatott közönség nyugalmát hi­
vatalból állítsa helyre minden eszközzel, nemcsak 
helyreigazítás utján a lapokban, mert nemcsak a saj­
tóban támadnak ilyen természetű túlzó vészhirek, ha­
nem támadnak szóbeszéd utján is és akkor köteles 
az a hatóság, ha becsületesen meg akar felelni köz- 
igazgatási feladatának, esetleg falragaszok utján is a 
közönséget megnyugtatni.

Ha azonban a minister úr a hatóságok eme 
kötelességteljesitésében nem bizik eléggé és eddigi 
mulasztásaik folytán szükségesnek tartja velük szem­
ben intézkedni, nekem nincs kifogásom az ellen, 
hogy ebben a törv. yben kötelességévé tegye a ha­
tóságoknak az ilye. helyreigazitási, de akkor a tör- 

I vényben világosan meg kell mondani, hogy csak

ilyen esetekben élhet helyreigazítással. Tovább menni 
pedig nem szabad. Miért ? Megtörténhetik, hogy a 
hatóságokról közöl a sajtó oly értesülést, amely va­
lamely visszaélésnek kezdődő kontúrjait van hivatva 
kibonyolitani. A sajtóközlemények iránt érzékeny köz­
ponti hatalom és hatósági főnökök eddig is, mihelyt 
ilyen közleményekről tudomást szereztek, nyomban 
intézkedtek és igyekeztek elejét venni minden na­
gyobb bajnak. Most nem ez fog történni. Most rá­
rohannak a lapra és be fogják bizonyítani, hogy az, 
amiről ö ir, nem igaz, t. i. még nem igaz, ennél 
fogva azt a lapot helyreigazitási kényszer, sőt ké­
sőbbi paragrafusok rendjén erős kártérítések alá fog­
ják. Ezek a hatóságok pedig megmenekülnek nem­
csak a megfelelő üldözéstől, hanem mintegy szaba­
dalmaztatnak arra nézve, hogy kis játékaikat ezen­
túl zavartalanul, minden beavatkozás és ellenőrzés 
nélkül folytathassák.

Azonban ez a helyreigazitási kényszer egyben 
azt is jelenti, hogy az egész sajtó az ország ható­
ságainak állandó ellenőrzése alá rendeltetik. E sze­
rint a sajtótermékek felett a megjelenés pillanatában, 
minden bírói eljárás nélkül, a hatóságok fogják gya­
korolni a cenzúrái, mert ha nem gyakorolnák, akkor 
a törvényben biztosított ezen jogukkal sem élhetnek. 
Ha pedig a sajtó hatósági ellenőrzés alá helyeztetik, 
leltet azt a sajtót egyáltalában szabadnak nevezni ?

(Folyt, köv.)

Törvényhatósági közgyűlés.
Csikvármegye törvényhatósági bizottsága Csík­

szeredában a vármegyeház tanácskozási termében 1913 
évi december hó 30-án délelőtt 9 órakor rendkívüli 
közgyűlést tart.

Tárgysorozat: A vármegyei alapok és gyám- 
pénztár készpénz fölöslegeinek elhelyezése (névsze­
rinti szavazás).

Ellenőri állás szervezése a Csíkszeredái közkór­
háznál

Különböző választmányok és bizottságok kiegé­
szítése, illetve megalakítása.

Lóavató bizottság megalakítása.
Jegyzői nyugdíj hozzájárulás százalékának meg­

állapítása.
Jegyzői nyugdíj-szabályrendelet módosítása.
A gy.-szentmiklósi főszolgabíró postatakarék­

pénztári költségeinek hordozása.
Magánjavak ügyei: A magánjavak igazgatójá­

nak, ügyészének és ellenőrének választása.
Havasi javak 1913. évi pótköltségvetése.
Tompos Pál könyvelő és Szekeres Lajos erdő- 

szolga nyugdíjazása.
A gyergyószentmiklósi polgári leányiskola köl­

csön iránti kérse.
A Csíkszeredái polgári leányiskola tanítóinak fi­

zetés rendezése.
A békási róni. kath. egyházközség segélyezése.
Ugyannak kerthelyiség adományozása iránti ké­

rése. Biró Ignác tanuló segélyezése. Heim Sámuel és 
társának biztosítéki kamatok kiutalása. A feketevizi 
erdő kihasználása határidejének meghosszabbítása.

A Csíkszeredái főgimnáziumban a rendkívüli tár­
gyak tanításának díjazása. A Csíkszeredái kórház költ­
ségvetési hiányának fedezése.

Községi ügyek; Csíkszereda városban : 1911. évi 
számadás, 1614. évi költségvetés.

üyergyószentmiklós városban : 1913. évi pót­
költségvetés, 1914. évi évi költségvetés. Ferenczi Al­
bert 11, jegyző személyi pótleka.

T ö l g y e s i  j á r á s ba n .  Bélborban : 1912. évi 
számadás.

Borszéken : 1914. évi költségvetés.
G y e r g y ó s z e n t m i k l ó s i  járásban. Gy.- 

ujfaluban: Ingatlan vásárlás, 1911. cs 1912. évi szám­
adás. Létminimálisták megadóztatásáról szóló szabály­
rendelet módosítása. 1914. évi költségvetés.

Tekeröpalakon: Szervezési szabályrendelet.
Szarhegyen: 1911. évi számadás.
Csomafalván: 1912. évi számadás.
Várhegyen: 1914. évi költségvetés.
Salamásoti: 1914. évi költségvetés.
S z é p v i z i  j á r á s b a n .  Szépvizen : Szervezés 

szabályrendelet módosítása. 1914. évi költségvetés.
Kö z é p l o k o t i :  Pótadó törlés.
Csikszentmihályon : Járványorvos napidijai. Köl­

csönfelvétel. Kölcsönök felmondása elleni felebbezés. 
Adószedő jutalmazása elleni felebbezés.

Csikszentnnklóson: Haszonbér elengedés.
Borzsovában : Kovács Péter felebbezése, Lakatos 

Pál építkezése tárgyában. 1914. évi költségvetés.
Dollién: Esküdtek fizetésének megállapítása.
F  e I c s i k i j ár ás ban.  Szenttamáson : Végre­

hajtói állás szervezése. Körorvosi székkely álhelye­
zése. Jegyző lakbérének megállapítása. Nyilvántartói 
állás szervezése.

Jenöfalván: 1911. évi számadás.
Taploczán : Legeltetési szabályrendelet módosí­

tása tárgyában felebbezés.—a. v.
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C s ik s z e n llc le k e n  : H id n k  építése.
Zsőgödön: Egyházi kiadások ügyébcni feleb* 

bezés.
Számadások: 1911. évről Karcfalva, Taplocza. 

Szentkirály, Dánfalva községekben.
1912. évről: Göröcsfalvn, Csomortán, Rákos, 

Várdotfalva, Csicsó, Csobotfalva, Mindszent, Szent­
lélek, Vacsárcsi községekben.

Dánfalván : 1910. évi számadás.
Vacsáresiban: Járványorvos napidija.
1914. évi költségvetések: Szentdomokos, Szent­

tamás, Madaras, Várdotfalva, Csobotfalva, Csomortán, 
Taplóéi Csikszentimre, Csikszentkirály községekben 
és a csiktaploczai mezei közbirtokosságnál.

K á s z o n a l c s i k i  j á r á s ba n .  Szentmárto- 
non : Esküdt! állás szervezése.

Csikszentsimonon: Kamat tartozás törlésé (2 
drb) vasúti hozzájáró ut fentartási költségei.

Tusnádon : Járvány kórház építésének költségei 
Tanítói lak melléképületeinek költségei (2 drb.)

Verebesen: Pótadö törlés. Haszonbér elengedés.
Kozmáson: Kölcsön felvétel. Papilak gazdasági 

épületeinek költségei.
Bánkfalván: Szabályrendeletek a szabadvizhasz- 

nálatról és a közsegélyezés módjáról.
Menaságon ; Haszonbér elengedés (3 drb ) 13iró 

fizetésének felemelése.
Kászonimpéren : Számadási nehézmények törlése.
Kászonfeltizen : Apaállat istálóknak a birtokos­

ság részére való átengedése.
Kászonimpéren : Apaállatoknak a birtokosság 

javára való átengedése.
Kászonaltizen: Szabadvizhasználatról alkotott

szabályrendelet. A körjegyzőség kiadásaihoz való 
hozzájárulási arány megállapítása.

Kászonujfaluban: 1912. évi számadás.
1914. évi költségvetések: Szentrnártoii, Szénái­

mon, Csekeialva, Csatószeg és Kászonujíalu közsé­
gekben

Csikszentgyörgyön, 1912. évi számadás.

Újév napján,
Sokféleképpen ábrizolja a kép'őmüvüszet 

az ó év elmúltál és az uj esztendő megszüle­
tését. Az angolok szeretik az öreg embert ka­
szával és a halálnak egyéb kulsö szimbólumaival 
a kezében ábrázolni az elniuit esztendőt Az 
aggastyán ott áll a küszöbön, gyertyát tart a 
kezében, amelyet elfúj és az elfujt láng kirajzolja 
az 1913-as évet, inig mögötte egy bájos mezte­
len gyermek á ll: az uj év, teli reményekké , 
teli titokzatossággal és csak a jóhoz yaló bizo 
dalommal.

Olyan életfilozófia nyilvánul meg ebben a 
képben, annyi invenció és költői melegség su­
gárzik belőle, hogy bátran tehetjük ezt az év 
szimbólumává általánosságban. A gyermek bál­
tere a felkelő nap, amely sugaraival bearanyoz 
mindent, ami körzetébe kerül . így látjuk az uj 
évet, Így mutatja azt nekünk a művész és mi 
igy szeretnők azt beteljesülve látni. A gyermek 
ez minden olyan érzésnek az eredője, amihez 
az emberi vagy odacsatolja a reményeit. A keresz­
tény vallás kezdete a gyermek Jézushoz fűződik, 
testé lett ártatlansághoz, Jézushoz az ideálhoz, 
aki azzá maradt, ami gyermekkorában volt: egy­
szerű, keresetlenül természetes és bizakodó. Csak 
igy válhatott Megváltó belőle, csak így volt 
képes bájos naivság.ival egy oly töbséget tobo­
roznia magakőrtil. nnelv még évszázadok múl­
tán is, és remélhetőleg évezredekkel utóbb is 
megtartotta az Isten-ember emlékét.

Ám az öreg emberről is szót kell ejte­
nünk. Az öreg emberről, aki egyik kezével a 
homokórái, a másikban az alvó lángot tartja. 
Erről se feledkezzünk meg, mert nem elég a 
bizodaloin a jövőbe, hanem szükségünk van 
a tanulságra is és ezt csak a múltból — ésezt 
jelképezi az aggastyán tudjuk meríteni. Az 
elmúlt esztendő pedig elég anyagot ad tanul­
ságra, szemlélődésre és mindarra, amiből meg- 
konstruálhajuk az uj jövevény számára a neve­
lési irányt. Igy vagyunk a múlt esztendővel, 
igy vagyunk ni nden más évvel is. Amint alkal­
mazható ez az egyénre, akként szól ez nemze­
tekre és nagyobb küzületekre is. Kérdezzük már 
most, hogy Magyarorzságon mit jelent a múlt 
év és mit jelenthet a jövő esztendő?

A mtilt év kinos izgalmakkal volt tele. A 
törvényhozás körül olyan jelenségek mutatkoztak, 
amikre példa a parlamentarizmus történetében 
még nem volt, az ország fővárosa a nyári hó­
napokban egy ideig mint egy katonailag meg, 
száll város olyan volt és ezen izgalom átszárma 
zott a vidékre is. .Ehhez az egyik bajhoz hozza 
jájárultamásik : gazdasági pangás, amely minden

reményünk ellenére, hogy meg tog szűnni, mind­
inkább ersósbödött, félelmetesen nagyobbodott, 
egy lavina volt, amely elpusztulással fenyegette 
ezt az országot.

Szerencsére az uj év nem talál bennünket 
épen a katasztrofálison kinos helyzetben. A 
gazdasági helyzet némileg javult .és bízvást re­
mélhetjük, hogy a jövő év meghozza mindazt, 
amit az előző évben nélkülöztünk. ( londoljunk 
csak a múlt év kellemetlenségeire keressük az 
anomáliák okát és rájövünk majd arra, hogy a 
múlt év nekünk tanulságul szolgálhat arra nézve, 
hogy az uj évet miként rendezzük be, Az üreg 
ember szimbolizálja a tapasztalatot,a gyermek a 

•reményt, az erőt, a munkakedvet, a fejlődést. 
Ha az öregember tapasztalataival irányítjuk a 
gyermekfejlődést, akkor bízhatunk abban, hogy 
az uj év külömb lesz a réginél, hogy az uj 
évben minden terén javulása lesz észlelhető, hogy 
a következő év, az 1914-iki meghozza a várva- 
várt jólétet, a lendületet iparban és kereskede­
lemben és meghozza az áldást a mezőgazdaságra 
is. Reméljük, hogy ilyen zilált állapotoknak, 
mint amilyen a múlt évben volt az uj esztendő­
ben nem lesz Magyarorszag a színhelye. Remél­
jük, hogy most már csakugyan békés fejlődés 
útjára tér a törvényhozás, annak a fejlődésnek 
az útjára, amely osztálykülömbség nélkül min­
denki számára meghozza a jogokat, az egyéni 
érvényesülést és közszabadságokat. Adja Isten, 
liogy úgy legyen !

H 1 W  E K.
Lapunk előfizetőinek, munkatársainak és jó­

akaróinak boldog újévet kívánunk !
Eljegyzés. Lapunk felelős szerkesztője Pál 

Gábor dr. eljegyezte Miklóssy Ilonkát Dósén.
Áthelyezés. A kereskedelemügyi miniszter 

Tőrök Artúr Csíkszeredái kit*, mérnököt a temesvári 
kir. államépitészeti hivatalhoz helyezte át. kovács 
körnél brassói VII. sz. csendőrkerUletboü járásórmester, 
gyergyótülgyesi járásparancsnok hasonló minőségben 
a 111. csendőrkeriilethoz Gödöllőre helyeztetett át.

Kinevezés. A vallás ős közoktatásügyi minisz­
ter. Halász Izsák Béla gyergyóalfalvi állami polgári 
iskolai helyettes tanítót, ugyanezen iskolai segéd tani tó­
nak nevezte ki.

Tusnádfürdő Részvénytársaság. V pénzügy 
viszonyok folytatólagos javulásának reményében, hogy 
mindenki, annál könnyebben jegyezhessen részvénye­
kéi . alapítók úgy a jegyzési határidőt, mint az aláírási 
ivek visszaküldésének terminusát kiterjesztették 1914. 
május hó 1-ig

Egységes bírói és ügyvédi vizsga. A/.
igazságügy ni inifi/.ter az egységes bírói és ügyvédi 
vizsga tárgyában rendeletét adott ki. A rendelet 
szerint az uj vizsgarend január 1-óti lép életbe.

Földrengés volt Kézdivásárhelyen 1913. 
dec 2 l-cti, de csaK kisebb mértékű. A lazábban meg- 
eró-hett tárgyak inogni kezdettek. A rengés kelet- 
nyugati irányú volt.

Ellenzékiek győzelme Kolozsváron a vá­
rosi képviselő választásoknál az ellenzék teljes győ­
zelmet aratott.

Bányavétel a Székelyföldön. A pénzügy­
miniszter törvényjavasiatot terjesztett a képviselőház 
élt és mástél millió koronát meghaladó összeget kért 
arra a célra, hogy három vasbányát, közöttük a to- 
roczkóit és a bodvajit, az állam részére megvásárolja.

— Ellenzéki vezérek karácsonyi nyilatko­
zatai. Az ellenzék vezérpolitikusai karácsonyra nyi­
latkoznak a jövendő feladatairól. Gróf Audrássy Gyula, 
gróf Apponyi Albert, gróf Károlyi Mihály, gróf Zichy 
Aladár és Vázsonyi Vilmos egyértelműen úgy nyilat­
koznak, hogy gróf Tisza István miniszterelnökkel le­
hetetlen az ellenzéknek békét kötni Apponyi hosszabb 
újságcikkben fejtegeti, hogy harcra kell irányítanunk 
lelkünk összes erőit, minden képességünket és ener­
giánkat.

Gömbösné Galamb Margit halála. Göm- 
bösné Galamb Margit, az ismert nevű írónő hosszas 
szenvedés után elhunyt. Több kitűnő iljusági irata 
kedvelt olvasmánya gyermekeknek és az újságok 
tárcarovatában sok finom Írása jelent meg

Lovaskocsi az étteremben. Sepsiszent- 
györgyön a váTOsi nagy vendéglőben pezsgős vacso­
rát rendezett az aranyifjuság Csók Vilma primadonna 
tiszteidére. Javában állt a mulatság, a miko’ a mű­
vésznő ajkáról elhangzott az óhajtás, hogy , milyen 
nagyszerű volna most egyet kocsikázni 1“ A szolgálat- 
kész lovagok felugrottak az asztal mellő; és nagy 
versengés indult meg, hogy ki tud előbb kocsit te­
remteni. Kovásznál Gábor volt a szerencsés, de ö is 
csak a lovakat tudta a terembe hozni, a kocsi a szűk- 
ajtón nem tért be, s igy a primadonna óhaja csak 
részletekben teljesült.

Kolozsvár város súlyos anyagi helyzete.
Kolozsvár súlyos anyagi helyzetéről mostanában sok 
szó esik. Most Sándor János belügyminiszter a város­
hoz leiratot intézett, a melyben kéri, hogy három 
nap alatt tegyen jelentést a város 1913. évi költség- 
vetésének végső összegéről, a város tényleges, szén 
védő és tiszta vagyonáról és az utolsó öt évben ki­
vetett pótadóról, s végül ama beruházásokról és ki­
adásokról, melyeknek fedezésére a városnak kölcsönt 
kellene fölvennie. A miniszteri leirat, mely rámutat 
annak szükségére, hogy a pénzpiac mai állása mel­
lett a város vagyoni helyzetéről és nyomasztóbb szük­
ségleteiről általános áttekintést és tájékozást kivan a 
miniszter sürgősen, a városban föltünést kelt. A város 
hosszú időn át volt főszám vevője, Lakatos Ferenc, 
kit újabban a város finánciái körül fölmerült viták 
bán sok támadás ért, benyújtotta állásáról való le­
mondását.

— Munkácsy Krisztus képei itthon ! Mr. John 
Wanamaker, a sok millió dollárral rendelkező Wana- 
maker-család feje Ígéretet tett, hogy Munkácsy Mi­
hály Krisztus-képeit (Krisztus a keresztfán és Krisz­
tus Pilátus előtt) átengedi Magyarországnak, ha a 
magyar kormány, a magyar nemzet ezt kérni fogja 
tőle. Senkinek a világon nem adná át semmi áron 
ezeket a képeket, se múzeumoknak se magánosok­
nak, de Magyarország kérését nem utasíthatja vissza, 
mert Munkácsy magyar volt és egy nemzet kegyele­
tét mindenkinek tisztelni kell. A nagy horderejű kije 
leütés történeti leírása részletesen olvasható „Az Est“ 
dec. 25 iki számában.

Kivándorló székelyek. Újabban sok jel mu­
tatja, hogy Erdélyben kivándorlási ügynökök tobo­
rozzák a kivándorlókat és pedig éppen a székelyek 
közül. Tény az, hogy a kivándorolt székelyek száma 
egyre nagyobb lesz. a mit a romániai statisztikai ada­
tok is bizonyítanak. Ezek a következük: a folyó év 
első felében Romániába vándorolt 1U34 székely, vissza­
jött lö<3. Junius óta 11021 en bujdostak ki az ősi 
hazából. Ezt a rettentő nemzeti vérveszteséget már 
nem lehet pusztán a szokásos időszaki kivándorlás­
sal indokolni, hanem ez már az ügynökök munkájá­
nak eredménye. Az újonnan hódított román területe 
két kell benépesíteni, kolonizálni, erre kellenek a 
székelyek. A kedvezőtlen éghajlatú, félvad vidéken, 
a melynek egyrészt- „Európa Szaharája", több száz 
székely család telepedett mar le s román állami költ­
ségen megy utánuk a többi . . . így pusztulunk, ve­
szünk . . .  A hírek szerint különösen Szászrégen, Ma 
rosvásárhely, Csíkszereda, Gyimes környéken és Há- 
romszékmegyében dolgoznak buzgón az ügynökök. 
Rámutattunk az állandó vérveszteségre, a gyászos 
adatokra. Most már a hatóságokon a sor, hogy az 
ügynökök munkáját lehetetlenné tegyék, de gyorsan, 
erélyesen és végleg!

\  v á ro s i k é p v is e lő te s tü le t hígjainak 
megválasztása ellen felebbe zés adatott be, mely­
ben részletesen felsorolják az előfordult sza- 
balylalanságokat. Ezek között leglényegesebb az 
arra irányuló panasz, hogy a választás alapjául 
teljesen az országgyűlési képviselői névjegyzék 
szolgált, holott ebből külön lajstrom  leli volna 
összeállítandó, melyből a nem  helyi lakosokat 
ki kellett volna hagyni. Term észetes is, hogy 
az önkorm ányzat megalakításában nem vehet­
nek részt azok, kik a városból való elköltözés­
sel az abhoz való kapcsolatot m ár elvesztették. 
A közigazgatási bíróság hozott is már hasonló 
határozatot.

1400 korona jutalom. A kolozsvári posta-
igazgatóság a következő hirdetményt tette közé : Dé­
ván 1913. évi augusztus 27 én este történt posta- 
lopás tettese, avagy a pénz nyomravezetője részére, 
ha az egész 28050 korona hiányzó összeg megkerül, 
Egyezernégyszáz (1400) korona egyébként pedig a meg­
szerezhető összegnek öt (5) százalékát jutalom gya­
nánt tűzöm ki. Postaigazgatóság Kolozsvár.

Kolozsvár 1913. évi dec. lö ári. — Verner, posta­
igazgató.

Szabadliceumi előadások. A helybeli 
róni. kath. fogúim, tornacsarnokában folyó évi 
28-án vasárnap délután 6 órakor ism eretter 
j esz Ifi előadások lesznek, melyre az érdekeltek 
tisztelettel tneghivatnak. l)i Dávid L ász ló : 
A váltó. Brossai Károly : Rafael festészete ve­
tített képekkel. •

Amerikában nincs munka Az Egyesült 
Államokban főképpen a vas- és acéliparágakban tör­
téni üzemkorlátozások folytán igen nagy a munka 
nélküliek száma. Ezért erre figyelmezteti a belügy­
miniszter a kivándorolni szándékozókat.

Lapunk mai száma a közbejött karácsonyi ün­
nepek miatt, vasárnap jelenik meg.
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— Stürgkh megy, Blenerth jön Osztrák kor­
mányváltozás lesz Stürgkh helyébe Binerth lép. A 
Prágai Union bécsi tudósitója föltétlenül hiteles for­
rásból világgá röpíti, hogy a legközelebbi időben 
kormány változás fog bekövetkezni. Befejezett dolog, 
hogy gróf Stürgkh lemond és helyét báró Bienerth 
volt miniszterelnök, Alsó-Ausztria jelenlegi helytartója 
fogja elfoglalni. Kívüle senki sem jöhet számba. Ho- 
henlohe herceg trieszti helytartó fogja fölváltani báró 
Bienerthet az alsóausztriai helytartóság élén, viszont 
trieszti helytartó báró Frled karintiai tartományi elnök 
lesz. A kormányváltozás január utolsó napjaiban fog 
végbemenni.

Kórházunkról. A belügyminiszter f. hó 23-án 
értesítette a vármegye közönségét arról, hogy a kór 
ház kibővítéséhez hozzájárul s így egy modern, 170 
ággyal rendelkező kórház kiépítésének többé nincs 
akadálya.

Újonnan rendszeresített állás. A vallás és 
közoktatásügyi miniszter értesítette a vármegye kö­
zönségét. hogy a magánjavaknál megszüntetett és 
most újból rendszeresített ellenőri állást azzal hagyta 
jóvá, hogy az állás ellenőr-könyvelő nevet viseljen 
és megválasztott a könyvelői teendőket is pontosan 
végezze. Az uj állást a december 30-án tartandó tör­
vényhatósági közgyűlésen töltik be. Pályáztak Veres 
Doniokos és Balló Lajos,______ ____

KÖZGAZDASÁGI ROVAT.

az előadásra egy két okos és tapasztalt gazdát és
vitaestélyeket rendeznek. Különösen az északi 
nemzetek között van meghonosulva ez, de át- 
plántálődott már azokra a német területekre is, 
ahol az életet magasabb szempontokból fogja 
fel maga az egyszerű föld míves is. Kellene, hogy 
egy ilyen társadalmi akció induljon meg földes- 
gazdák önerejéből, nem pedig külső kezdeménye­
zésre. Mert csak annak van tartóssága, ami ma­
gából a földből, a föld népének erejéből fakad.

Kerüljük a korcsmákat és világosítsuk fel 
a népet, hogy önmagának lesz szolgálatot, ha 
elhagyja az üres politikai trécselést és tartal­
mas, neki megtelő szellemű gazdasági tanulmá­
nyokat folytat. (írre nagy szüksége van az egyes­
nek és nagy haszna a közösségnek. Karoljunk 
fel mindent, ami szép és nemes, örüljünk, hogy 
pihenhetünk és e pihenést a javunkra és nem 
a pálinkafőzők javára értékesítsük.

A csikvármegyei vízrajzi szolgálat kiépítése
címen lapunk, következő száma egy, a megyei gaz­
daközönséget nagyon közelről érdeklő cikket hoz.

________Szerk.

TARKASÁGOK-

Sz. 1396—1913.

Árverési hirdetmény.

Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré 
teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1913. évi 
V. 1864. sz. végzése folytán Dr. Dulinszky József 
ügyvéd által képviselt Péter Ferenc végrehajtató ré­
szére 200 korona követelés s jár. erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt és 
3500 koronára becsült ingóságokra a kir. járásbíróság 
1913. évi V. 1864 számú végzésével a további eljárás 
elrendeltetvén, annak az alap- és felülfoglaltatók köve­
telése erejéig is, amennyiben azok kielégítési jogot 
nyertek volna, a végrehajtást szenvedők lakásán Csík­
szeredán leendő megtartására határidőül 1913. évi 
december hó 30. napján délután 4 órája kitüzetik, 
a mikor a birúilag lefoglalt ingók és pedig Gépek a 
legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mellet szükség ese­
tén becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in­
góságok vételárából a végrehajtató követelését, meg­
előző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulír! kiktil 
düttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
elne mulasszák, mert kiilömben csak a vételár fölös­
legére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszereda, 1913. december 19-ik napján.

Molnár Sándor,
kir. bir. végrehajtó.

1262—1913. végrli. szám.

Hasznosítsuk a tetet.
A gazdaetnberuek szezonjai vannak, nem 

ugy mint az iparosnak és kereskedőnek, akiket 
egész esztendőn át foglalkoztat a mesterségük.
A gazdaember nyáron már hajnalban künnt van 
:i mezőn és későn, napnyugat után térhet csak 
pihenőre. E fokozott munka fokozott nyugal­
mat is igényel és a természetnek bölcs rendel­
kezése, hogy a gazdának juttatott annyit, hogy 
abból tél víz idején nyugodtan pihenhesse ki az 
előző évszakok súlyos fáradalmait. A hosszú 
pihenés azonban elpuhitja az embert, ugy hogy 
ez már nem nyugalom lesz, hanem inkább lus­
taságnak mondható. Innen van, hogy téli időben 
faluhelyen viszont a korcsinárosoknak van sze­
zonjuk. A föld munkása ide tér be, ahol nem 
pihen, hanem alkohol révén újabb izgalmakra 
tesz szeri, lerontja mindazt a munkakedvet, jó­
zanságot és alkotó készséget, amit a nyáron ál 
megszerzett.

Már pedig ez nagy veszedelme a magyar 
népnek, amely valamikor munkakedvérül és ki­
tartásáról volt híres és amelyről most különö­
sen Amerikában nem a legjobb hírek jöttek for­
galomba. Talán éppen az alkohol okozza ezt. 
Nem kell bővebben fejtegelni, hogy milyen 
károkat, anyagi és erkölcsieket egyaránt okoz 
az alkohol, az elrettentő példák, fájdalom nap- 
rúl-napra láthatók, az utcán, vendéglőkben és 
kint az utszéli árkoknál.

Tanulni. Ez az egyetlen levezető csatorna, 
amely megóv bennünket az alkohol és a ve e 
járó bűnök egész tömegétől. Az önképzés, vagy 
a hogyan azt szociológusok mondjál., a lelki 
tréning, az egyetlen ellenszere a szeszes italok 
hatása ellen.

A gazdák jól tennék, ha minden község­
ben kaszinót vagy társaskört alakítanának, az­
zal a céllal, hogy a léli unalmakat nemes fog. 
lalkozással, tanulással töltsék el. Ne politizál­
janak folyton, ennek a népnek egyéb baja is 
van a politikánál, hiszen annyit kell még la- 
nulnia, olyat, ami közel esik exiszteuciájához, 
hogy alkotmányos és hazafias kötelességének 
éppen eleget tett akkor, ha követválasztás ide­
jén politizál. Ezt kéne megszívlelnie a magyar­
nak és tél ideje alatt inkább mezőgazdasága ja­
vításán, a saját háztartásuk olcsóbbá tételén, 
lakásuk csinosításán és sok olyan dolgon kel­
lene gondolkodniuk és munkálkodniok, ami ne­
kik jólétet, az országnak pedig olyan képet 
adna, hogy méltán mondhassa a magyar, hogy 
beillik a kulturnemzulek sorába,

A külföldön már nem fehér holló az ilyen 
egyesületi helyiség, ahonnan száműzve van az 
alkohol és almi lis/lara gazdasági tanulmányo­
kat folytainak a rövid téli napokon. Meghívnak

A levelezés. Most van évforduló, s mindenki­
nek van módjában a beköszöntő évi levelezéseiben 
olyan rendet tartania, ami ha nem is közelíti meg az 
irattári rendezettséget, de mindenesetre igy is hasz­
nára lehet annak, aki bevezeti. A levél gyakran do­
kumentummá válik az idők folyásával, vagy lehet 
bennük más irányú, értékes adat, cim, stb. azért cél­
szerűbb rendben megőrizni őket. Rendben, igen, mert 
a rendetlenül eltett leveleknél jobb egyszerűen tüzbe 
dobni őket, miután tartalmuknak tudomásul vétele 
után látszólag céltalan lomot képeznek. És respek­
táljuk kinek-kiiiek ezen eljárásához való polgári jo­
gát, s tanácsunk marad azoknak, akik előtt már nem 
kell bizonyítani a levelek megőrzésének célszerű vol­
tát. Ismételjük, hogy csak a helyesen megőrzött le­
velek nyújtanak kényelmet, a ládába, fiókokba préselt 
rendszer nélkül gyűjtött levélcsomagból kikeresni egy 
bizonyos levelet nem passzió, s időveszteséggel is 
jár. igen kevés gonddal olyan rendben tarthatjuk le­
veleinket, hogy azok kozzül a keresett levelet évek 
múltával is pillanat alatt elővehetjük. Es anélkül, hogy 
az iktatás összes borzalmai kiséretenének. Az a mód­
szer, hogy a ieveleket behisorrendben őrizzük meg, 
legcélszerűbb levelezésünk nyilvántartására, s az iral- 
tarkezelesben járatosak eiótt evvel minden megvan 
magyarázva, azonban nem is nekik Írjuk mindezeket. 
No mar most ha a t. olvasó azon elhatározáson, 
hogy a leveleit az 19L4. év íoiyaniaii megőrzi, átesett, 
akkor a következő laradsagot vegye magának : Szab 
jón magának 24 darab körülbelül 15x13 centiméter 
nagyságú papírlapot, Közönséges ivpapubol, jobb 
azonban keményebb papirosból. A hosszam eleuhbe 
tett papinapok üarteiso sarkára jón az évszám, ez­
után az a—b—c egy-egy betűje, tehát az eisu lapon 
lesz: 1914 A, a másodikon 1914. 13. es igy tovább. 
Az így betűkkel ellátott lapokat beállítjuk egy 18—19 
centiméter szeles, s 9—lü centiméter magas skatulyába. 
A papírlapok tehát kilátszanak belőle. Ha mar most 
kapok egy levelet — vegyük, hogy az obiiga , Kis 
Pétertől akkor ezt a K. es L. betilt viselő papírlap 
közzé teszem, ha ídösorrendben ezután katonáék sze­
rencséltetnek egy behívóval, akkor ezt közvetlenül a 
a Kis Péter levele után teszem, és igy tovább. Még 
itt megjegyzem, hogy aki ezen formán túl is meg­
akadd adni a pontosság módját, az az eltevés elölt 
vezesse rá az illető levél borítékjára a válasz idejét, 
legrövidebben; V: 1914. 1. 8. Sok esetben célszerű 
lesz a válasz rövid tartalmát is odaírni, a teljes má­
solat megőrzése persze a legideálisabb. A másolat 
legcélszerűbben üvegtolla) indigó-papírlap segítségé­
vel készülhet. Ez persze már nem vezethető a kapott 
levél borítékjára, mivel nagyobb alakú lesz a máso­
lat. Tehát a kópiát beledugjuk a borítékba. Ha pedig 
valakivel a levelezést kezdeményeztük, akkor ez a 
vázolt kópia híján a megfelelő betüjü papírlapon lesz 
rögzítve. Az évközben érkező levelek folyton duzzaszt- 
ják a 24 papirlcmo2t, s igy azokon a betű sorjában 
látszani fog, nem kell kotorászni utánuk. Annál- 
kevésbbé, mert a magasságuk is ugy lett megszabva 
hogy a legniagasaba borítékot is felülmúlják. A leg­
több levél (összehajtva borítékban) a 16X13 centi­
méter nagyságon belöl marad, rendesen egy-egy meg­
hívó terjeszkedik nagyobbra, mig hétrét nem töretik. 
Más elbírálás alá esnek az újságok és árjegyzékek, 
mivel vitatható, hogy a/ok szellemi részének .vagy, 
papíranyagának vesszük e nagyobb hasznát ’? És itt 
leteszem a tollat, mert már érzem is a — sajtszagot!

Árverési hirdetmény.

Alólirott kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré 
teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1913. 
évi V. 1588. számú végzése folytán Dr. Rácz Miksa ügy­
véd által képviseli Kalamár Endre végrehajtató ré­
szére 184 kor. követelés s jár. erejéig elrendelt kielé­
gítési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt és 1528 
koronára becsült ingóságokra a Csíkszeredái kir.járás- 
biróság 1913. évi V. 1588. sz. végzésével a további 
eljárás elrendeltetvén, annak az alap és és felülfog - 
lakatok követelése erejcigis, a mennyiben azok kie­
légítési jogot nyertek volna,végrehajtást szenvedő la­
kásán Csíkszeredán leendő megtartása határidőül 1913. 
évi december hó 29 ik napján d. u. 2 órája kitiize­
tik, a mikor a biróilag lefoglalt ingók és pedig szoba 
bútorok és boltiárucikkek a legtöbbet Ígérőnek kész­
pénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is 
el fognak, adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételár;!bői a végrehajtató követelését megelőző 
kielégítéshez jogot tartanak, a menyibőn részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási ji-gyzőkönyvböl ki nem tűink, hogy elsőbbségi 
jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldött­
nél írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el 
ne mulasszak mert különben csak a vételár fölöslegére 
fognak utaltatni.

Kelt Csíkszereda, 1913. évi november hó 26-ik 
napján.

Molnár Sándor,
kir. bir. végrehajtó.

R  R á k t k z i - u t c z á b a n
aegykő liázas be lső ség  eladó . M egtudható  a 
fd kó liivatalban .

K ö z i u t l o i n a s r a  h o z o m ,
hogy a mai naptól kezdve tűzifái csak  e lő ­
ze tes  lefizetés m elle tt szá llítha tok .

H ercog  M ilán.

Ajtkúit itjiijiil kajái!!
VERSENY NÉLKÜL. ' !

l’erpetunn g gétien hazai barnaszeneié g  
folyton igó kályha! W

Legtakarékosabb fű té s ,!
Legtakarékosabb fűtés ! Teljesen szag- 0 
tahin! Éjjel nppnl egyenletes kellemes j| 
meleg ! ontosan szabályozható hómér- j| 
sékl t ! Kincs korom! Nincs salak jj 
Nincs por I Nincs kezelés! Evenként 

csak egyszer kell befűteni 1 : —; jj

J Hirsch és Frank, J
|  Dudapest Salgótarjáni gépgyár és vasöntő f 
|  r-.társaság. Uudapest, VI. kerület Aréna-ut 128 f
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Mindenki muzsikálhat!

W A G NER  „H an g szer-K irá ly 11
különleges elsőrangú hangszereivel Budapest 
József körut 15. sz. TELEFON : József 71.

\  arázshegedii, felszereléssel 6 korona. 
Csodaróztrorabita, erős rézből 6 korona. 
Varázsfuvola, ajándékkal 4 kor. Harmonika, 
lánc részére 10 korona. Óriási beszélőgép, 
kottákkal 40 korona. Javítási szakműhelyek ! 
A milánói, párisi és londoni kiállításon arany­
érem s érdemkereszttel kitüntetve. Fény­
képes árjegyzék ingyen !

Óvás! Ügyeljünk a „Wagner" névre 
és a ló-ös házszámra.______  8 3 0_j [y

^  P AR FU M E R IE  „ H E Z “ IL L A T S Z E R T Á R  ^
Háztartási, kozmetikai, kőtszorészeti cikkek nagyraktára, ,jv, 
nagyban és kicsinyben. Budapest, Vili. Losonci-u. 13. ^

—  R ek lám u n k  óriási e re d m é n y e  —  ^
újabb reklámakcióra ösztönöz, melynek nyomán tisztelt 35  
közönségünknek még nagyobb előnyöket biztosítunk.

rngvr-r Ú ja b b  e lő n y a já n la tu n k : t i
1 csoport 2 korona 50 fill. (19 drb.

l drb. üvegtégely francia arc- és kézfinomitó 
1 drb. francia szappan (bármely illatban)
1 üveg francia parfüm (bármely illatban)
1 üveg francia brillantin (bármely illatban)
1 könyv (60 lap) angol pouderpapir 
1 csomag dr. Heider-féle fogpor
1 drb. francia fogkefe (csontnyéllel) | | |
1 csomag amerikai Shampoon hajmosópor 
1 üveg valódi Johann Mária Farina kölnivíz ^  

10 drb. szekrény-,truhaillatositó (francia Sachet-lap) ^  
Összesen 16 darab 2 kor. 50 fill. Portó 50 fillér. ^  

Szállítások naponta eszközöltetnek utánvét mellett, w  
Négy koronán aluli megrendeléseknél portóinegtakaritás ^  
céljából célszerű a pénz előre beküldeni (lehet bélyegek- 

3K ben is), igy a portó 50 Fill, utánvételes szállításnál 84 fill. m  
^  Csomagolási költséget nem számítunk. Tizenhat oldalas ^  
-Áj illatszer és háztartási értesítőnket kívánságra ingyen 
^  és bérmentve küldjük. ^

Miaa Ifjlltál M  ESili 1

S ö r g y á r b a n
kaphatók. — Gyártelep és Irodaj

Oh I F e r e n c
— gőzsörgyára Csíkszeredán. Telefonszám 36. —

*

❖

Még a múlt iskolai év 
elején jelent meg Csik- 
megye térképével, le­
írásával ellátott tökéle­

tes s kifogástalan

U n n i
IRKA

A ra : :  2 filléf drb.

nagy vételnél olcsóbb. 
Kapható a kiadótulaj­
donosnál Cs-szeredán.

Szvoboda Miklós
könyvkereskedésében.

M a v á g á s .
Értesítem Csikvármegye 

igen tisztelt közönségét hogy

BENZIN-MOTOR
fűrészgépemmel b árm ily  
kevés mennyiségű tűzifát
is — úgy helyben, mint vi­
dék — felvágok. Gépemet 
házhoz szállíttatom és kívá­
natra a felfürészclt fát fel- 
aprittatom és elrakatom.

Zöldy Lajos,
Telefonsz: 23. Csíkszereda.

S z ilre  László madártani állomása
^  CS1KZSÖGÖD. |

Elvállalja madarak kitömését 
a legolcsóbb árak mellett.

A madár- 
tem észetMegjelent:

K É ZIK Ö N Y V E
131 oldalon 18 ábrával. Ara: 240 K. 

Mesterséges fészekodvakra
megrendelést elfogad.

A hasznos madarak megtelő* 
pitése révén parkokban, ker­
tekben a rovarkárok meg­
előzésére célszerű kihelyezni.

B ú t o r
olcsó bevásárlási forrása 
Csíkszeredán Rákóci-utca 
(Hajnőd József vendéglős) 
helyiségében, hol csakis

E ls ő re n d ű  k é s z i t m é n y ü
bútorok kaphatók, szolid 
kiszolgálás mellett. Ép oly 
kedvező árban és feltételek 
mellett mint a fővárosban. 
Raktáron tart teljes szoba 

berendezéseket és kellékeket.
Teljes tisztelettel: Imre Árpád.

börkeményedés, sze­
mölcs 48 óra alatt el­
tűnik a „Cannabin* 

használata után. Üvegje 1 korona,postadijjal 1. 40 K. Három üveg 
bérmentve 3 K.

hintőpor 48 óra alatt elmu­
lasztja a kéz-, láb- és hónalj- 
izzadást. 1 doboz 1 K, posta­

dijjal 1.40 k 3 doboz bérnientve 3 korona.
hizlalásra legal­
kalmasabb (40% 
phosporsavat tártál 

máz), mellyel a disznóknál nagyon könnyen 300 kiló hi/.lalási súly 
érhető el. Alkalmazható azonfelül baromfi borjuk, juhok, marhák, 
ökrök és lovaknál 41/* kiló ára. mely hónapokig elég 5 kor. 80 
fillér utánvéttel bérnientve. Utánvéttel vagy a pénz előzetes be 

Uldése mellett küldi:
Dr. Flcsch E. .Korona*-gyógyszertára Győr 99.

Tyúkszem,
használata után. Üvegje 1 korona,pc 
bérnientve 3 K.

Excelsior
díjjal 1.40 k 3 doboz bérnientve

n Takarmánymész

M  i Ul

>i o
%
*>• í
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M r t t r ü l  I g n d o
órás ; ékszerész- és gramafon-üzlete Csíkszeredán.

Ajánlja dúsan berendezett és legújabb szerkezetű

Inga- Zenit-, arany-, ezüst- és 
Omega zsebórákat.

Állandó nagy raktár valódi drágakövü ékszerekben.
A legújabb és legtökéletesebb, tiszta

Gramofonok- és lemezekből
szintén . nagy raktárt tart. és gyári áron lesznek árusítva.

Lálszerészl cikkek nagy választékban.
Olcsó árak! : Pontos kiszolgálás!

|j Értesítés j ^ °
az ingyen bevásárlási napról.

Tisztelettel értesítjük tisztelt 
vevőinket, hogy az elmúlt 
I ónapban az ingyen bevá­

sárlási nap

7 -én Volt,
miért is ama összes vevő­
inknek, kiknek vásárlása 
október hó 7-én történt, a 
fizetett összeget minden le­
vonás nélkül postán vissza- 
küldtük.

1913. november hó 1. 
„H E Z“ illatszeráruháza,
B.-pest, VIII. Köfaragó-u. 7.

POHARASSÖRLegjobb sör
a „Pilseni Ősforrás"

Egyedüli elárusító hely: 

Csikvármegye területén  
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Értesítés!

Tudomására hozom a n. é. 
helybeli és vidéki közönség­
nek, hogy raktárt tartok 

mindennemű

Cmipkílyltákból j
Elvállalom mindennemű cse- 
rcpkályha és takaréktiizhe- 
lyek felállítását, átalakítá­
sát és takarítását, továbbá 
f ü r d ő k á d a k  és bur­
kol  a i o k kirakását fajenc 
porcellánból és minden e 
szakmába vágó do l g o ka t  
pontosan és lelkiismeretesen 
eszközlök. Vidékre is kellő 
felvilágosítást nyújtok. Ér­
tekezni lehet MICHNA RE­
ZSŐ és VR1E cégnél Csík­
szeredában.

A nagyérdemű közönség 
szives pártfogását kérve, 
maradok tisztelettel:

LUKACS FERENC,
CKrtpkályhás.

xo

m gy h u  I t a l t
hol mindennap frissen csapolva poharankint 

kapható.

I O E

Johann Maria Farina Gegenüber dem Rudolfsplat
csakis ez a valódi

Kölnivíz, kölniviz-pouder és kölniviz-szappan. ~ V |
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és itlatszcrtárakban.

Ne tesséh elfogadni
ha nincs rajta az eredeti és egyedül valódi, de sokszor 
utánzott J O H A N N  MARIA ARINA Gegenüber dem 
Rudolfsplatz. — Akkor sem kell elfogadni helytelen és 
utánzóit kölnivizet, kölniviz-poiidert és kölnivíz-szappant 
ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható, 
az Ön lakhelyén, mert a világhírű cég képviselete

HolczerEmil Zoltán, Budapest VIH. kér.,
Szigetvári utca 16. szám.

Egyszerű levelezőlapra azonnal válaszolás közli, hol szerezhető be az eredeti minőség.

Nyomatott Szvoboda Miklós könyvnyomdájában, Csíkszeredán 1913.
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